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Ngay ky: 01-10-2026 15:46:27 +07:00 THONG BAO THAY POl NHAN Su
CHANGE IN PERSONNEL

(Ban hanh kém theo Quyét dinh sé 31./QP-HPTV ngay31131206 ctia H6i déng thanh vién Sé Giao
dich Chidng khodan Viét Nam vé viéc sira déi, b6 sung Quy ché cong bé théng tin tai S& Giao dijch
Chiing khoan Viét Nam va céng ty con ban hanh kém theo Quyét dinh s6 21/QP-SGDVN ngay 21

thang 12 ndm 2021 ctia Téng Gidm déc Sé& Giao dich Chitng khoéan Viét Nam) (Issued with the

Decision No.31/QP-HETV dated 31/312026. by the Board of Members of Vietnam Exchange on the

amendments and supplements to the Information Disclosure Regulation of the Vietnam Exchange and
its subsidiaries, issued with Decision No. 21/QDSGDVN dated December 21, 2021 by the CEQ of the
Vietnam Exchange)

TONG CONG TY CO PHAN VINACONEX CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
CONG TY CO PHAN NEDI2 Péc 1ap - Ty do - Hanh phtc
VINACONEX CORPORATION SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
NEDI2 JSC Independence- Freedom-Happiness
- S o 000------
Sé/No: 266 12026/CV-NEDI2 Lao Cai, ngay 01 thang 10 nam 2026

Lao Cai, dated 01 month 10 year 2026

THONG BAO THAY POI NHAN SU
CHANGE IN PERSONNEL
(Mau dang cho céc trudng hop bé nhiém va/hodc mién nhiém/tir nhiém
Applied to cases of appointment and/or dismissal/resignation)
Kinh gwil To: S& Giao dich Chirng khoan Ha N6i/ Hanoi Stock Exchange

Can cl theo Gidy Ty quyén thuwc hién céng bé thong tin sb & 6 4 /2026/GUQ-TCHC ngay
01/10/2026 va théng bao thay ddi ngudi duwgc Uy quyén cong bd thong tin sé 26 5/2026/TB-
TCHC ngay 01/10/2026 chung téi tran trong théng bao viéc thay déi nhan sw cia Céng ty cb
phan Pau tw va Phat trién Dién Mién Bac 2 nhu sau:

Pursuant on the Authorization for Information Disclosure No. 2.6 4/2026/GUQ-TCHC dated
01/10/2026, and the Notice of Change of Authorized Information Disclosure Officer No.2.€ £/
2026/TB-TCHC dated 01/10/2026, we would like to announce the change in personnel of
Northern Electricity Investment and Development Joint Stock Company 2 as follows:

Trwdng hop bd nhiém/In case of appointment (*):

1. Ong/Mr. Vi Manh Hai

- Chire vu trwde khi bd nhiém/Former position in the organization:

- Chire vu duoc bd nhiém/Newly appointed position: Ngudi dwge Uy quyén cdng bb thong tin/
The authorized person to disclose information

- Th&i han bd nhiém/Term: Bén khi c6 thay dbi/ Until there is changes

- Ngay bat dau cé hiéu lwc/Effective date: 02/10/2026

Trwéong hop mién nhiém/ ttr nhiém/ In case of dismissal/ resignation:

1. Ba/Mrs: Tran Thj Thanh Huyén

- Chire vu trwde khi mién nhiém/ Former position in the organization: Nguwdi dwoc Uy quyén
cong bd théng tin/ The authorized person to disclose information.

- Khéng con dadm nhan chive vu/Dismissed/Resigned position: Ngwoi dwoce Uy quyén céng bd
thong tin/ The authorized person to disclose information.

- Sau khi mi&n nhiém, ba Tran Thj Thanh Huyén khéng con 1a nguwoi ndi bod ctia Cong ty/ After
the dismissal, Mrs Tran Thi Thanh Huyén is no longer an internal person of the company.




- Ly do mién nhiém (néu cd)/Reason (if any): Thay dbi nguwdi dwoc Uy quydn céng bé théng
tin/ Change of authorized person for information disclosure.

- Ngay bat dau cé hiéu luc/Effective date: 02/10/2026

Thong tin nay da duoc cong bb trén trang thdng tin dién i clia cong ty vao ngay 01/10/2026
tai dwdng dan http://nedi2.com.vn /This information was published on the company’s website
on 01/10/2026, as in the link http:/nedi2.com.vn

/2'9 %gi dién tb chirc

Organization representative
Ngu 0"5@5 >

Tai liéu dinh kém/Attached documents:

- Gidy Uy quyén thwc hién CBTT/ Authorization
Letter for Information Disclosure

- Thong béo thay dbi ngwei dwoc Uy quyén CBTT/
Notice of change of the authorized person for
information disclosure

- Ban cung cép théng tin theo mau Phu luc 11l ban
hanh kém theo Thong tw 96/2020/TT-BTC/
Information Disclosure Form as Appendix llf issued
with Circular No 96/2020/TT-BTC
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TONG CONG TY CP VINACONEX CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
CONG TY CO PHAN NEDI 2 Poc lap- Tw do- Hanh phuc

sé:. 265 12026/Qb -TCHC Lao Cai, ngay 01 thang 10 ndm 2026

. _ THONG BAO THAY DOI .
NGUO1 BUQC UY QUYEN THUC HIEN CONG BO THONG TIN

- Téntd chirc niém yét: CONG TY CO PHAN BAU TU VA PHAT TRIEN DIEN MIEN BAC 2

- Tén tiéng Anh: NORTHERN ELECTRICTY DEVELOPMENT AND INVESMENT JOINT
STOCK COMPANY NO.2 .
Tén Cong ty viét tat: NEDI2

- Dla chi lién lac: Thén San Bang, xa Bat Xat, tinh Lao Cai, Viét Nam

- Dién thoai/Fax: 02143 868 928

- Email: Nedi2.hn@nedi2.com.vn Website: http://www.nedi2.com.vn

Chuing t6i tran trong thdng bao v& viéc thay déi ngudi dwoc Gy quyén thuc hién céng bd
thoéng tin nhw sau:

- Ong: Vil Manh Hai

- 86 CCCD (hodc s6 hod chiéu): 001079047950 Sé dién thoai: 0903238381

- Ngay céap: 26/09/2025 Noi cap: Bo Céng An
- Dia chi thwdng tra: 122C Phung Khic Khoan, Phuéng Son Tay, Thanh Phd Ha Noi.

- Chtrc vu tai td chirc, Cong ty: Nhan vién phong Té chirc — Hanh chinh

Buoc Cong ty chung toi Gy quyén |a “Ngudi cong bb thong tin” cla Cong ty C6 phan Pau tw
va phat trién dién Mién Béc 2 thay cho ba Tran Thj Thanh Huyén ké tir ngay 02 thang 10
nam 2026.

7 CONGTYCP \
Noi nhan: pf{u U VA
- UBCKNN:;
- S& GDCK;

- Lwu Cbng ty.




VINACONEX CORPORATION
NEDI2 JOINT STOCK COMPANY

No: £6%/2026/QD-TCHC

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

Lao Cai, dated 01 month 10 year 2026

NOTICE OF CHANGE OF THE AUTHORIZED PERSON
FOR INFORMATION DISCLOSURE

- Name of the listed company: Northern Electricity Development and Investment Joint Stock

Company No. 2

English name: NORTHERN ELECTRICITY DEVELOPMENT AND INVESTMENT JOINT

STOCK COMPANY NO. 2
Abbreviated name: NEDI2

Contact address: San Bang Village, Bat Xat Commune, Lao Cai Province, Vietham

- Tel/Fax: (+84) 214 3868 928

- Email: Nedi2.hn@nedi2.com.vn Website: http://www.nedi2.com.vn

We hereby notify you of the change of the person authorized to disclose information as

follows:

Mr: Vu Manh Hai

Citizen Identity Card No: 001079047950

Date of issue: 26 September 2025

Telephone: 0903238381

Place of issue: Ministry of Public Security

Permanent address: 122C Phung Khac Khoan Street, Son Tay Ward, Hanoi, Vietnam
Position in the Company: Staff of the Administration and Human Resources Department.

The Company hereby authorizes him to act as “the person authorized to disclose
information” of Northern Electricity Development and Investment Joint Stock Company No. 2
(NEDI2) in replacement of Mrs. Tran Thi Thanh Huyen, effective from 02 October 2026.

J

Recipients:
- State Securities Commission;

- Stock Exchange;
- Company archives.

‘EGAL REPRESENTATIVE
T/ CONGTY CP\C
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Phu luc |
GIAY UY QUYEN THUC HIEN CONG BO THONG TIN
(Ban hanh kém theo Théng tw sé 96/TT- BTC ngay 16 thang 11 ndm 2020
clia Bd Tai chinh huéng dan vé viéc Céng bé théng tin trén thi truong ching khoan)

TON(} CONG TY CP VINACONEX CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
CONG TY cO PHAN NEDI 2 DPoc lap- Tw do- Hanh phuc
Sé: 26‘/ 12026/GUQ -TCHC Lao Cai, ngay 01 thang 10 ndm 2026
Gidy dy quyén thuc hién céng bd
théng tin

Kinh gtvi : - Uy Ban chirng khoan Nha nwéc
- S¢& giao dich chirng khoan Ha Ngi

l. Bén Gy quyén (sau day goi la “Bén A”) (1a td chirc cé nghia vu cdng bd thong tin):

-Tén giao dich cla tb chirc:Céng ty C6 phan Pau tw va phat trién Dién Mién Bac 2

-Tén quy dau tw chirng khoan dai ching (truong hop céng ty quan ly quy dang ky nguoi
duoe dy quyén cong bb théng tin cho quy dai ching):

- Ma chirng khoan: ND2

- Dia chi lién lac: Thon San Bang, xa Bat Xat, tinh Lao Cai, Viét Nam

- Dién thoai/Fax: 02143 868 928

- Email: Nedi2.hn@nedi2.com.vn Website: http://www.nedi2.com.vn

Il. Bén dwoc Uy quyén (sau day goi la “Bén B”):

- Ong: Vii Manh Hai
- 86 CCCD (ho&c sb hd chiéu): 001079047950 S6 dién thoai: 0903238381

- Ngay cép: 26/09/2025 Noi cAp: B6 Céng An
- Dia chi thwéng tri: 122 C Phiing Khac Khoan, Phuéng Son Tay, Thanh phé Ha Noi

- Chirc vu tai tb chire, Cong ty: Nhan vién phang Té chirc — Hanh chinh
Il. N&i dung Gy quyén:
- Bén A Gy quyén cho Bén B lam “Ngu&i dwoc Gy quyén cong b théng tin” clia Bén A.

- Bén B c6 trach nhiém thay mat Bén A thuwc hién nghia vu céng bd théng tin day da, chinh
xac va kip thoi theo quy dinh phap luat.

Gidy dy quyé&n nay c6 hiéu luc ké tir ngay 02/10/2026 dén khi cé théng bao hly béd bang van
ban ctia Coéng ty Co Phan Dau tw Va Phat trién Bién Mién béc 2.

P O-vJ\ s
Tai liéu dinh kém: - Ban cling cap tho g tm nguoi dwoc Gy quyén cong b théng tin theo
mau tai Phu luc 3




Appendix |
AUTHORIZATION LETTER FOR INFORMATION DISCLOSURE
(Issued together with Circular No. 96/2020/TT-BTC dated 16 November 2020 of the Ministry
of Finance providing guidance on information disclosure on the securities market.)

VINACONEX CORPORATION SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
NEDI2 JOINT STOCK COMPANY Independence - Freedom - Happiness
No: 269 12026/GUQ ~TCHC Lao Cai, dated 01 month 10 year 2026
Authorization Letter for Information
Disclosure
To: - State Securities Commission

- Hanoi Stock Exchange

I. Authorizing Party (hereinafter referred to as the "Party A") (the organization obliged to
disclose information):

- Name of the organization: Northern Electricity Development and Investment Joint
Stock Company No. 2

- Name of the public securities investment fund (/n the case where the fund management

company registers an authorized person to disclose information for the public fund.):
- Stock code: ND2

- Registered address: San Bang Hamlet, Bat Xat Commune, Lao Cai Province, Vietnam
- TellFax: +84 214 3868 928
- Email: Nedi2.hn@nedi2.com.vn Website: http://www.nedi2.com.vn

Il. Authorized Party (hereinafter referred to as the "Party B"):

Mr.: Vu Manh Hai

Citizen Identity Card No: 001079047950 Telephone: 0903238381

Date of issue: 26 September 2025 Place of issue: Ministry of Public Security
Permanent address: 122C Phung Khac Khoan Street, Son Tay Ward, Hanoi, Vietnam
Position in the Company: Staff of Administration and Human Resources Department

lll. Scope of Authorization

Party A hereby authorizes Party B to act as “the authorized person to disclose information”
on behalf of Party A.

- Party B shall, on behalf of Party A, perform the information disclosure obligations in a full,
accurate and timely manner in accordance with the applicable laws and regulations. This
Authorization Letter shall take effect from 02 October 2026 and shall remain in force until

revoked by a written notice issued by Northern Electricity Development and Investment

Joint Stock Company No. 2.

PRESENTATIVE PARTY B
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Attachment: - Information Férm of thé Authorized Person for Information Disclosure in
accordance with the template provided in Appendix 3
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